
1

IN231000658V01_UK_IT

823-056V70_823-056V90

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO 

RIFERIMENTO E LEGGERLO ATTENTAMENTE.

Condizionatore Portatile

Model/Modello:FDP35-2013ZPR5



2

Safety·····················································································3

ldenification of parts··································································10

Control panel ··········································································11

Remote controller ·····································································13

Protection···············································································15

Maintenance···········································································16

Trouble shooting······································································17

Installation··············································································19

Installation accessories··························································19

Select the best location···························································19

Install exhaust hose and adapter···············································20

Techincal Specification·······························································23

CONTENTS



3

Safety



4

220gcharge amount:



5



6



7



8



9



10



11

Control panel



12

switched

will



13



14



15



16



17



18



19



20



21



22



23

If you have any questions, please contact our customer care centre. 
Our contact details are below:

0044-800-240-4004 

enquiries@mhstar.co.uk

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
Unit 27, Perivale Park,
Horsenden lane South 

Perivale, UB6 7RH
MADE IN CHINA
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ITSicurezza
Prima di iniziare
Si prega di leggere 
attentamente le seguenti 
istruzioni prima di utilizzare il 
condizionatore portatile e di 
conservarle per riferimenti 
futuri.

ATTENZIONE: PERICOLO 
DI INCENDIO, SCOSSE 
ELETTRICHE, LESIONI 

PERSONALI E DANNI 
MATERIALI.
•  Per utilizzare il condizionatore 

portatile, seguire sempre le 
istruzioni di montaggio, uso e 
manutenzione, nonché le 
precauzioni di sicurezza 
sull’utilizzo.

•  Non bagnare l'alloggiamento 
esterno o il pannello di 
controllo.

•  Non coprire la presa d’uscita 
dell'aria durante l'uso.

•  Non lasciare che i bambini 
giochino col pannello di 
controllo o che inseriscano 
oggetti nella presa d’aria.

•  Non appoggiare oggetti né 
lasciare che alcuna persona si 
sieda sopra l'unità.

•  Spegnere sempre l'unità e 
rimuovere la spina dalla presa 
di corrente durante la pulizia o 
per qualsiasi altra operazione 
di manutenzione.

•  Non tentare di rimuovere 
alcuna parte 

dell’alloggiamento esterno se 
l’operazione non è eseguita da 
un tecnico autorizzato.

•  Se l'unità non viene utilizzata 
a lungo, rimuovere la spina 
dalla presa di corrente.

•  Collegare sempre questo 
apparecchio ad una presa di 
corrente di rete 220-240 V~.

•  Non utilizzare l'unità se spina 
danneggiata o la presa è 
allentata.

•  Non utilizzare mezzi diversi da 
quelli consigliati dal 
produttore per accelerare il 
processo di sbrinamento o per 
pulire l’apparecchio.

•  L'apparecchio deve essere 
conservato in una stanza 
senza fonti di combustione a 
funzionamento continuo (ad 
esempio: fiamme vive, un 
apparecchio a gas acceso o 
una stufa elettrica accesa).

•  Non perforare né bruciare. 
Tenere conto che i refrigeranti 
potrebbero essere inodore.

•  L'apparecchio deve essere 
installato, utilizzato e 
conservato in un locale con 
una superficie superiore a 

210,5 m .
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AVVERTENZA: 

TENERE LA BOCCA DI 
VENTILAZIONE LIBERA 

DA OSTRUZIONI.

�  La manutenzione deve essere 
eseguita solo come indicato 
dal produttore.

AVVERTENZA:

L'APPARECCHIO DEVE 
ESSERE CONSERVATO IN 
UN'AREA BEN VENTILATA 
DOVE LA DIMENSIONE DEL 
LOCALE CORRISPONDE 
ALL'AREA SPECIFICATA PER 
IL FUNZIONAMENTO.

AVVERTENZA:

L'APPARECCHIO DEVE 
ESSERE CONSERVATO IN 
UN LOCALE SENZA FONTI DI 
FIAMME LIBERE A 
FUNZIONAMENTO 
CONTINUATIVO (AD 
ESEMPIO UN APPARECCHIO 
A GAS ACCESO) E FONTI DI 
COMBUSTIONE (AD 
ESEMPIO UNA STUFA 
ELETTRICA ACCESA).

� Non utilizzare in nessun caso 
potenziali fonti di ignizione per 
la ricerca o il rilevamento di 
perdite di refrigerante.

Non utilizzare una torcia ad 
alogenuri (o qualsiasi altro 
rilevatore che utilizzi una 
fiamma viva).

� Per il rilevamento delle 
perdite, evitare l'uso di 

detergenti contenenti cloro.

� Se si sospetta una perdita, 
tutte le fiamme vive devono 
essere estinte/spente.

� Chiamare immediatamente 
l'agente del servizio 
assistenza e tenersi lontano 
dal prodotto.

� Se è necessario lo 
smaltimento o lo 
smantellamento, contattare 
l'agente del servizio 
assistenza o il personale 
autorizzato a farlo. Non 
smaltire e smontare il prodotto 
da soli.

� L'apparecchio deve essere 
installato in conformità con le 
normative nazionali in materia 
di cablaggio elettrico.

� Ricarica massima di 
refrigerante: 

� Un'area non ventilata in cui 
viene installato un 
apparecchio che utilizza 
refrigeranti infiammabili deve 
essere costruita in modo tale 
che, in caso di perdite di 
refrigerante, esso non ristagni 
in modo da comportare 
pericoli di incendio o 
esplosione.

� L'apparecchio deve essere 
conservato in modo da evitare 
che si verifichino danni alle 
parti meccaniche.

� Verificare che i cavi non siano 
soggetti a usura, corrosione, 
pressione eccessiva,

220g
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 vibrazioni, spigoli vivi o altri 
effetti ambientali avversi. Il 
controllo dovrà inoltre tenere 
conto degli effetti 
dell'invecchiamento o delle 
vibrazioni continue 
provenienti da fonti quali 
compressori o ventilatori.

•  I seguenti metodi di 
rilevamento delle perdite sono 
ritenuti accettabili per gli 
apparecchi contenenti 
refrigeranti infiammabili.

•  Per rilevare la presenza di 
refrigeranti infiammabili 
devono essere utilizzati 
rilevatori di perdite elettronici, 
ma il livello di sensibilità 
potrebbe non essere 
adeguato o potrebbe essere 
necessaria una ricalibrazione. 
(l’attrezzatura di rilevamento 
deve essere calibrata in 
un'area priva di refrigerante.) 
Assicurarsi che il rilevatore 
non costituisca una potenziale 
fonte di ignizione e che sia 
adatto al refrigerante da 
rilevare.

•  L'attrezzatura per il 
rilevamento delle perdite deve 
essere impostata su una 
percentuale dell'LFL del 
refrigerante e deve essere 
calibrata in base al 
refrigerante utilizzato e alla 
percentuale appropriata di 
gas (25% massimo).

•  I fluidi rilevatori di perdite sono 
adatti all'uso con la maggior 

parte dei refrigeranti, ma deve 
essere evitato l'uso di 
detergenti contenenti cloro 
poiché esso potrebbe reagire 
con il refrigerante e corrodere 
le tubazioni in rame.

•  Se viene rilevata una perdita 
di refrigerante che richiede 
un’operazione di brasatura, 
tutto il refrigerante deve 
essere prima recuperato dal 
sistema o isolato (tramite 
valvole di intercettazione) in 
una parte del sistema lontana 
dalla perdita.

•  L'azoto è privo di ossigeno 
(OFN) e pertanto verrà 
espulso attraverso il sistema 
sia prima che durante il 
processo di brasatura.

•  Prima di eseguire questa 
procedura è essenziale che il 
tecnico conosca 
perfettamente l'apparecchio in 
tutti i suoi dettagli. Si 
raccomanda come buona 
pratica che tutti i refrigeranti 
vengano recuperati in modo 
sicuro. Prima di eseguire 
l’operazione, sarà necessario 
prelevare un campione di olio 
e refrigerante nel caso in cui 
sia necessaria un'analisi 
prima del riutilizzo del 
refrigerante recuperato. È 
essenziale avere accesso al 
collegamento all’elettricità 
prima dell'inizio 
dell’operazione.
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•  Acquisire familiarità con 
l'apparecchio e il suo 
funzionamento.

•  Isolare elettricamente il 
sistema.

•  Prima di tentare l’operazione 
assicurarsi che:

-  se necessario, usare 
attrezzature meccaniche per 
la movimentazione delle 
bombole di refrigerante.

-  tutti i dispositivi di protezione 
individuale siano disponibili e 
utilizzati correttamente.

-  il processo di recupero sia 
supervisionato in ogni 
momento da personale 
competente.

-  le attrezzature di recupero e le 
bombole siano conformi alle 
normative.

•  Svuotare il sistema 
refrigerante, se possibile.

•  Se non è possibile svuotarlo 
completamente, fare in modo 
che il refrigerante possa 
essere rimosso dalle varie 
parti del sistema.

•  Assicurarsi che la bombola sia 
posizionata sulla bilancia 
prima di procedere al recupero 
del refrigerante.

•  Avviare l’attrezzatura di 
recupero e operarla secondo 
le istruzioni del produttore.

•  Non riempire eccessivamente 
le bombole. (non oltre l'80% 
del volume di carica liquida).

•  Non superare, nemmeno 

temporaneamente, la 
pressione massima della 
bombola.

•  Una volta riempite 
correttamente le bombole e 
completata l’operazione, 
assicurarsi che le bombole e 
l'attrezzatura vengano 
rimosse tempestivamente dal 
sito e che tutte le valvole di 
isolamento sull'attrezzatura 
siano chiuse.

•  Il refrigerante recuperato non 
deve essere caricato in un 
altro sistema di refrigerazione 
a meno che non sia stato 
pulito e controllato.

•  L'apparecchio deve essere 
etichettato in modo da 
indicare che è stato messo 
fuori servizio e svuotato del 
refrigerante. L'etichetta deve 
essere datata e firmata.

•  Assicurarsi che 
sull'apparecchio siano 
presenti etichette indicanti 
che esso contiene refrigerante 
infiammabile. Quando si 
rimuove il refrigerante da un 
sistema, sia per la 
manutenzione che per lo 
smantellamento, è buona 
pratica che tutti i refrigeranti 
vengano rimossi in sicurezza.

•  Quando si trasferisce il 
refrigerante nelle bombole, 
assicurarsi che vengano 
utilizzate solo bombole idonee 
al recupero del refrigerante. 
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    Assicurarsi che sia disponibile 
il numero corretto di bombole 
per contenere il quantitativo 
totale del sistema. Tutte le 
bombole da utilizzare sono 
designate per il refrigerante 
recuperato ed etichettate per 
quel tipo di refrigerante (vale a 
dire bombole speciali per il 
recupero del refrigerante). Le 
bombole devono essere 
complete di valvola che ne 
limita la pressione e di relative 
valvole di intercettazione in 
buone condizioni. Le bombole 
di recupero vuote devono 
essere svuotate e, se 
possibile, raffreddate prima 
che avvenga il 
recupero.•L'attrezzatura di 
recupero deve essere in 
buone condizioni di 
funzionamento con le relative 
istruzioni relative 
all'attrezzatura a portata di 
mano e essa deve essere 
idonea al recupero di 
refrigeranti infiammabili. 
Inoltre, deve essere 
disponibile e in buone 
condizioni un set di bilance 
calibrate. I tubi flessibili 
devono essere dotati di 
raccordi di disconnessione 
privi di perdite e in buone 
condizioni. Prima di utilizzare 
l’attrezzatura di recupero, 
verificare che sia in condizioni 
di funzionamento ottimali, che 
sia stata adeguatamente 
mantenuta e che tutti i suoi 

componenti elettrici siano 
sigillati per evitare l’ignizione 
in caso di perdita di 
refrigerante. Consultare il 
produttore in caso di dubbi.

•  Il refrigerante recuperato 
dovrà essere restituito al 
fornitore del refrigerante nella 
relativa bombola di recupero e 
sarà predisposta la relativa 
nota di trasferimento degli 
scarti. Non mescolare i 
refrigeranti nelle unità di 
recupero e soprattutto nelle 
bombole.

•  Se è necessario rimuovere i 
compressori o gli oli dei 
compressori, assicurarsi che 
siano stati svuotati a un livello 
accettabile per garantire che il 
refrigerante infiammabile non 
rimanga all'interno del 
lubrificante. Eseguire il 
procedimento di drenaggio 
prima di restituire il 
compressore ai fornitori. Per 
accelerare questo processo, è 
possibile riscaldare solamente 
l’alloggiamento del 
compressore. Lo scarico 
dell'olio da un sistema deve 
essere effettuato in sicurezza.

•  La manutenzione deve essere 
effettuata solo come 
raccomandato dal produttore 
dell'apparecchio. Le 
operazioni di manutenzione e 
riparazione che richiedono 
l'assistenza di altro personale 
qualificato devono essere  
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    eseguite sotto la supervisione 
del personale competente 
nell'uso di refrigeranti 
infiammabili.

•  Qualsiasi persona coinvolta 
nei lavori o nell'apertura di un 
circuito refrigerante deve 
essere in possesso di un 
certificato valido e aggiornato 
rilasciato da un'autorità di 
valutazione accreditata del 
settore, che ne autorizzi la 
competenza a maneggiare i 
refrigeranti in modo sicuro in 
conformità con una specifica 
di valutazione riconosciuta dal 
settore.

•  Si prega di notare che questo 
prodotto è dotato di parti non 
riparabili. Il gas refrigerante in 
questo apparecchio non può 
essere sostituito/rigassato.

•  Questo apparecchio può 
essere utilizzato da bambini di 
età pari o superiore a 8 anni e 
da persone con capacità 
fisiche, sensoriali o mentali 
ridotte o con mancanza di 
esperienza e conoscenza 
tecnica se sono poste sotto 
supervisione o se hanno 
ricevuto istruzioni relative 
all'uso dell'apparecchio in 
modo sicuro e ne 
comprendono i rischi inerenti.

•  I bambini non devono giocare 
con l'apparecchio.

•  La pulizia e la manutenzione 
da non devono essere 
effettuate da bambini senza 

supervisione.
•  Assicurarsi che il retro 

dell'unità sia separato da 
almeno 31 cm o più dalla 
parete. Non posizionare 
l'unità davanti a tende o 
tendaggi nel caso in cui 
cadano verso la presa d'aria 
posteriore.

•  Se il cavo di alimentazione è 
danneggiato, deve essere 
sostituito dal produttore, dal 
suo agente di servizio o da 
personale similmente 
qualificato per evitare pericoli.

•  Se si utilizza questo 
apparecchio con una 
prolunga, non superare la 
potenza nominale massima 
indicata sulla prolunga stessa.

•  Non utilizzare questo 
apparecchio in bagni o in 
ambienti/locali umidi.

•  L'apparecchio non deve 
essere utilizzato dentro 
armadi chiusi o spogliatoi.

•  Non coprire l'apparecchio con 
indumenti o altri tessuti.

•  L'apparecchio deve essere 
tenuto ad una distanza di 
sicurezza adeguata da pareti, 
mobili e tende per evitare che 
surriscaldino l’apparecchio a 
causa della scarsa 
ventilazione.

•  L'apparecchio non deve 
essere utilizzato quando 
nessuno è in casa. Se ci si 
assenta a lungo, spegnere 



31

   l’apparecchio e staccare la 
spina dalla presa di corrente.

•  Il filtro deve essere pulito o 
sostituito periodicamente per 
evitare un flusso d'aria 
insufficiente causato 
dall'accumulo di particelle di 
polvere. Uno scarso flusso 
d'aria causerà il 
surriscaldamento, ridurrà le 

prestazioni dell’apparecchio e 
comporterà ulteriori rischi.

•  Questo apparecchio è 
progettato SOLO PER USO 
DOMESTICO IN LOCALI 
INTERNI.

•  L'apparecchio non deve 
essere installato in una 
lavanderia.

RICICLO & SMALTIMENTO

Sulla confezione del vostro nuovo prodotto è presente il 
marchio di riciclo. Si prega di smaltire il prodotto come carta 
riciclata. I prodotti elettrici usati non devono essere smaltiti 
con i rifiuti domestici generici. Questo serve a prevenire 
possibili danni all’ambiente e alla salute umana. Contattare 
il comune o governo locale per ottenere informazioni 
riguardanti i programmi di raccolta nella vostra zona.

ATTENZIONE
Rischio di incendio
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• Fronte

Pannello di controllo 

Presa di emissione d'aria fredda

Ricevitore del segnale

Telecomando

Maniglia di trasporto 

Tubo di scarico dell'aria

Presa d'aria in ingresso

Porta di drenaggio primaria

• Retro

■ Le figure contenute in questo manuale si basano sulla vista dall’esterno di 
un modello standard.
Di conseguenza la forma potrebbe differire da quella del condizionatore da 
voi scelto.

Identificazione delle parti 

Identificazione delle parti
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Push buttons

Tasto per l’oscillazione

Pulsante modalità notturna

Pulsante del timer

Pulsante di accensione

Bassa/alta velocità della 
ventola

Pulsante modalità

Pulsante velocità

Automatico, 
Raffreddamento, 
Deumidificatore, 

Ventilatore 

Pulsante di riduzione 
Timer/temperatura

Pulsante di aumento 
Timer/temperatura

Funzionamento del pannello di controllo
• Modalità operativa Automatico, Raffreddamento, Deumidificatore, 

Ventilatore.
1. Accendere l’apparecchio
a. Collegare alla presa di corrente, l’apparecchio emetterà un segnale 

acustico.
b. Premere il pulsante “       ”, in questo modo l’apparecchio è acceso.

Il LED visualizza la temperatura ambiente e funziona in modalità 
Automatica.
Premere nuovamente il pulsante, l’apparecchio si spegnerà.

2. Selezinare la modalità di funzionamento
Premere il pulsante “      ” per passare da una modalità all’altra 
secondo il ciclo mostrato di seguito, quando l'indicatore della modalità 
lampeggia e non si preme più il pulsante di selezione, dopo alcuni 
secondi verrà selezionata la modalità operativa scelta.

Pannello di controllo
Pannello di controllo

Questa sezione spiega il corretto funzionamento del condizionatore portatile.
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3.  Regolare la temperatura
Solo in modalità raffredamento, la temperatura può essere impostata 

 O Oin un intervallo compreso tra 15 C e 31 C.
Premere il pulsante "      "o "      " per aumentare o diminuire la 

Otemperatura di 1 C  per volta.
Il LED dell'unità mostra la temperatura impostata per 5 secondi per 
poi mostrare la temperatura ambiente.
Per cambiare l’unità di temperatura tra gradi Celsius e Fahrenheit, 
tenere premuto sia "     " che "     " contemporaneamente quando 

O Ol'apparecchio è acceso. L'indicatore corrispondente a " C "e " F" si 
accenderà.

4. Regolare la velocità della ventola
Premere il pulsante "     " per selezionare la velocità della ventola 
secondo il ciclo mostrato di seguito:

5. Accensione/spegnimento
Quando si preme nuovamente il pulsante “     ” , l'unità emetterà un 
segnale acustico e si spegnerà.

6.       Notturna
Premere il pulsante per accedere alla modalità notturna o aria 
condizionata.

7.       Timer
Premere il pulsante per impostare lo spegnimento a tempo.

8.       Oscillazione
Premere per impostare l’oscillazione
Avvito:
Principio di funzionamento di ciascuna modalità

*         Modalità automatica:
1.  Una volta selezionata la modalità di funzionamento automatico, il 

sensore di rilevamento della temperatura ambienta imposterà 
automaticamente la modalità operativa con       o      .

O2.  Quando la temperatura ambiente è ≥24 C, l’apparecchio selezionerà 
automaticamente la modalità      .

O3.  Quando la temperatura ambiente  è < 24 C, l’apparecchio selezionerà 
automaticamente la modalità       . 

*      Modalità di deumidificazione:
1. La ventola centrifuga lavorerà a bassa velocità e la velocità non potrà 

essere regolata.
2. L’apparecchio passerà alla modalità di deumidificazione a temperatura 

costante e la regolazione della temperatura non potrà essere regolata.
3. Collegare il tubo di scarico all'unità se si utilizza la modalità di 

deumidificazione a lungo.
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*        Modalità raffreddamento:
1. Quando la temperatura ambiente è superiore alla temperatura impostata, il 

compressore inizierà a funzionare.
2. Quando la temperatura ambiente è inferiore alla temperatura impostata, il 

compressore si arresterà e la ventola superiore lavorerà alla velocità 
impostata originariamente.

*       Modalità ventilatore:
1. La ventola lavorerà alla velocità impostata e il compressore sarà inattivo.
2. La regolazione della temperatura non sarà permessa in questa modalità.

·      Funzionamento del timer
1. Premere il pulsante "Timer" per impostare l'ora di spegnimento automatico 

mentre l’apparecchio è in funzione.
2. Premere il pulsante "Timer" per impostare l'ora di accensione automatica 

mentre l’apparecchio è pronto all’uso.
3. Il timer può essere regolato in un intervallo compreso tra 1 ora e 24 ore. 

Premere il pulsante di incremento (+) o di riduzione (-) per incrementare o 
ridurre il timer di 1 ora per tocco.

·       Funzionamento della modalità notturna
1. La funzione       è efficace quando si è in modalità     . 
2. Premere il pulsante      in modalità       quindi l’apparecchio funzionerà in 

modalità notturna e la ventola centrifuga passerà automaticamente al 
funzionamento a bassa velocità(la spia luminosa della velocità rimane 
sull’impostazione precedente). La temperatura impostata aumenterà di 1°C 
dopo un'ora e aumenterà di 2°C dopo due ore. Dopo sei ore, l’apparecchio si 
spegnerà.

•  Blocco di sicurezza per bambini
Tenere premuto il pulsante      per alcuni secondi finche’ il display non mostra 
"LC" e la funzione di blocco di sicurezza per bambini non è attiva. Tenere 
premuto di nuovo il pulsante     per alcuni secondi per cancellare la funzione 
di blocco di sicurezza per bambini.

•        Oscillazione automatica
1. Quando il pulsante di oscillazione è attivato, la pala oscillante si alza e si 

abbassa automaticamente. Se si desidera fermarla, premere di nuovo il 
pulsante.
Ad eccezione della modalità AUTOMATICA, l'apparecchio è dotato di una 
funzione di memorizzazione: quando l'apparecchio viene acceso, ritornerà 
all’ultima modalità di funzionamento prima dello spegnimento nel caso in cui 
l'apparecchio non sia mai stato scollegato dalla fonte di corrente principale.
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Il telecomando trasmette segnali al sistema 
dell’apparecchio.

            PULSANTE 
L'apparecchio si accenderà quando viene 
collegato alla rete elettrica di alimentazione o 
si spegnerà quando è in funzione se si preme 
questo pulsante.

            PULSANTE
Premere questo pulsante per selezionare la 
modalità operativa.

            PULSANTE
Utilizzato per selezionare in sequenza la 
velocità della ventola.

                e        PULSANTI DI IMPOSTAZIONE
Utilizzato per regolare la temperatura e il timer.

              PULSANTE
Usato per cancellare la modalità operativa     .

        PULSANTE
Utilizzato per impostare il tempo di spegnimento automatico e l'orario di 
accensione automatica.

        PULSANTE
Usato per l’impostazione di oscillazione automatica.

Telecomando
■Come installare le batterie 
• Inserire le batterie

Far scorrere il coperchio per aprire il vano,  
assicurarsi che la direzione d’inserimento 
sia corretta.

Telecomando



37

1. Aprire il coperchio posteriore e rimuovere la pellicola isolante presente sulle 
batterie;

2. Inserire le batterie all'interno del vano, con anodo e catodo con orientamento 
corretto;

3. Reinserire il coperchio posteriore.

Avvertenze:
1). L'anodo e il catodo delle batterie devono corrispondere ai segni "+" e "-" sul 

telecomando;
2). Non utilizzare batterie nuove insieme a batterie già scariche;
3). Se l’apparecchio è inutilizzato a lungo, rimuovere le batterie;
4).Per prevenire l'inquinamento ambientale, estrarre le batterie usate e 

smaltirle in modo sicuro e appropriato.

● Come utilizzare il telecomando
Per azionare il condizionatore, puntare il 
telecomando verso il ricevitore del 
segnale. Il telecomando azionerà il 
condizionatore a una distanza massima 
di 5 m (16,4 piedi) quando si punta verso 
il singolo recettore del condizionatore.

Ricevitore del segnale
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Il dispositivo di protezione potrebbe far scattare e arrestare l'apparecchio 
nei casi elencati di seguito.

Raffreddamento OLa temperatura ambiente dell’aria è sopra i 43 C

OLa temperatura ambiente è sotto i 15 C

Deumidificazione OLa temperatura ambiente è sotto i 15 C

Dispositivo di protezione

Condizioni d’uso

Se il condizionatore funziona a lungo in modalità RAFFREDDAMENTO o 
DEUMIDIFICAZIONE con la porta o la finestra aperta e quando l'umidità relativa è 
superiore all'80%, potrebbe gocciolare della condensa dalla bocca d’aria.

Caratteristiche del dispositivo di protezione

      Il dispositivo di protezione si attiverà nei seguenti casi.
•Se si riavvia immediatamente l’apparecchio dopo l'arresto o si cambia 
modalità durante il funzionamento, sarà necessario attendere 3 minuti.
      •Se la spina viene estratta, quando si riavvia l'apparecchio tornerà’ alla 
modalità originale, e TIMER ON e TIMER OFF dovranno essere impostati 
nuovamente

Drenaggio dell’acqua

Promemoria speciale: all'interno di questa unità è nascosto il circuito di 
riciclo dell'acqua di condensa. L'acqua di condensa viene in parte mantenuta 
riciclata tra il condensatore e la piastra dell'acqua.
Quando il livello dell'acqua raggiunge il livello massimo, l'interruttore a 
galleggiante e l'indicatore di livello pieno dell’acqua (E4) si accendono per 
ricordare di drenare l'acqua. Si prega di scollegare dalla correte, spostare 
l’apparecchio in un luogo adatto, rimuovere il tappo di scarico e drenare 
completamente l'acqua. Dopo il drenaggio, reinserire il tappo, altrimenti 
l'apparecchio potrebbe perdere e bagnare la stanza.Mantenere sempre 
questa estremità del tubo sotto l'uscita di drenaggio.
Se l'apparecchio è posizionato in modo da poter drenare direttamente 
l’acqua, è anche possibile collegare il tubo di scarico alla porta di scarico per 
drenare direttamente l'acqua.
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Mantenere sempre questa 
estremità del tubo sotto 
l'uscita di drenaggio.
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Manutenzione

Manutenzione dell’apparecchio Manutenzione del filtro dell’aria

Scollegare dalla corrente

Spegnere l'apparecchio 
prima di scollegarlo dalla 
corrente.

È necessario pulire il filtro dell'aria
dopo averlo utilizzato per circa 100 ore.

Pulirlo come indicato di seguito:

Pulire con un panno morbido e 
asciutto.

Usare acqua tiepida
O O(sotto i 40 C(104 F)) 

per pulire se 
l’apparecchio è sporco.

Spegnere l'apparecchio 
e rimuovere il filtro 
dell'aria.

Non utilizzare mai sostanze 
volatili come benzina o polvere 
lucidante per pulire 
l'apparecchio.

Pulire e reinstallare il filtro.

Se lo sporco è evidente, 
lavare con una soluzione di 
detersivo in acqua tiepida. 
Dopo la pulizia, asciugare e 
posizionare il filtro in un 
luogo fresco e ombreggiato, 
quindi reinstallarlo.

Non spruzzare mail acqua 
sull’apparecchio

Pulire il filtro dell'aria ogni due 
settimane se il condizionatore 
funziona in un ambiente 
estremamente polveroso.

Usare un panno 
asciutto e morbido 

per pulire.

Pericolo!
Scossa 

elettrica!

Manutenzione dopo l’uso

1. Se si prevede di non utilizzare l'apparecchio a lungo, assicurarsi di estrarre il tappo di 
gomma primario e secondario della porta di scarico per drenare l'acqua.

2. Durante giornate soleggiate, mantenere l'apparecchio in funzione con la ventola solo per 
mezza giornata per asciugare l'interno dell'apparecchio e prevenire la formazione di 
muffa.

3. Spegnere l'apparecchio ed estrarre la spina dalla presa di corrente, quindi estrarre le 
batterie del telecomando e stoccare l'apparecchio correttamente.

4. Pulire il filtro dell'aria e reinstallarlo sull’apparecchio.
5. Rimuovere il tubo dell'aria e conservarli correttamente, quindi coprire con cura il foro.
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Le seguenti casistiche potrebbero non rappresentare sempre un malfunzionamento, 
consultare i suggerimenti riportati di seguito prima di richiedere assistenza.

Risoluzione dei problemi

Problemi Analisi
Il prodotto non 
funziona

Controllare se il dispositivo di protezione o il 
fusibile sono bruciati.
Attendere 3 minuti e riaccendere, il 
dispositivo di protezione potrebbe impedire 
il funzionamento dell’apparecchio.
Controllare se le batterie del telecomando 
sono scariche.
Controllare se la spina è inserita 
correttamente.

Funziona solo per periodi brevi

Funziona ma non raffredda

Perde acqua durante il 
trasporto

Se la temperatura impostata è vicina alla 
temperatura ambiente, abbassare la 
temperatura impostata.
La presa di scarico dell’aria è ostruita. 
Rimuovere i detriti.

Controllare se la porta è aperta.
Controllare se ci sono altri apparecchi 
accesi con funzione di riscaldamento, come 
termosifoni o lampade, etc.
Controllare se il filtro dell’aria è sporco, in 
quel caso pulirlo.
Controllare se la presa d’aria in ingresso o 
di scarico è ostruita.
La temperatura impostata potrebbe essere 
troppo alta.

Drenare il condensatore prima del 
trasporto.
Per evitare perdite d'acqua, posizionare 
l’apparecchio su una superficie piana.

Non funziona e l’indicatore di livello 
massimo di acqua “E4” lampeggia

Rimuovere il tappo in gomma per drenare 
l’apparecchio. 
Se è sovente in questo stato, contattare il 
servizio assistenza.
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Prima di richiedere la riparazione, controllare l’apparecchio come segue:

Risoluzione dei problemi

1. Si tratta di un fenomeno normale, l’
apparecchio entrerà in questa 
modalità automaticamente 
quando la temperatura ambiente è 
superiore alla temperatura 
impostata;

2. L’apparecchio tornerà 
automaticamente nella modalità 
originale una volta terminata la 
modalità di protezione antigelo.

1．La temperatura ambiente 
è inferiore a quella 
impostata;

2. L’apparecchio entra in 
modalità di protezione 
antigelo.

Non raffredda in 
modalità 
RAFFREDDAMEN
TO.

L’apparecchio non 
si accende.

Guasto alla fonte di 
alimentazione:
1.Apparecchio non collegato;
2.Spina o presa danneggiata;
3. Fusibile rotto.

1. Collegare alla corrente;
2. Sostituire il cavo di alimentazione 

o la spina;
3. Far sostituire il fusibile dal centro 

assistenza (Specifiche: 
3,15A/250VAC).

L’apparecchio si 
spegne 
automaticamente.

Raggiunto il termine del 
TIMER o la temperatura 
selezionata.

Riavviare o attendere l’accensione 
automatica.

Sostituire il sensore di rilevamento 
della temperatura ambiente.

Il sensore di rilevamento della 
temperatura ambiente è 
guasto o danneggiato.

Display LED 
visualizza il codice 
di guasto “E2”

Sostituire il sensore del tubo dell'olio 
dell'evaporatore.

Il sensore del tubo dell'olio 
dell'evaporatore è guasto o 
danneggiato.

Display LED 
visualizza il codice 
di guasto “E3”

Drenare l’acqua.Avvertenza di livello 
dell’acqua massimo.

Display LED 
visualizza il codice 
di guasto “E4”
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① Condotto di scarico dell'aria
② Connettore del condotto di scarico 

dell’aria
③ Adattatore della finestra di scarico

④ Telecomando
⑤ Piastra deflettore
⑥ Tubo di scarico
⑦ Set di dadi con alette

- Accanto a una finestra o una porta.
- Lasciare almeno 60 cm di spazio tra tutti i lati dell’apparecchio e la parete.
- Fissare un'estremità del tubo di scarico dell'aria alla presa d'aria in uscita, 

presente sul lato inferiore dell'apparecchio.
- Estendere il tubo dell'aria, assicurandosi che l'altra estremità abbia spazio tra la 

finestra, la porta o qualsiasi altra apertura.
- Non bloccare lo scarico o l'aspirazione dell'aria.

Installazione

Accessori per l’installazione

Selezionare la posizione migliore
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Come collegare i connettori al condotto di scarico dell'aria.
1.Estendere il condotto di scarico dell'aria tirando le due estremità del 
condotto.

2. Avvitare il condotto di scarico dell'aria nel suo connettore.

3. Avvitare il connettore della finestra nel connettore di plastica.

4. Collegare il connettore del condotto di scarico dell'aria 
all’apparecchio.

Installazione del Tubo di scarico e dell’Adattatore
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Kit d’installazione della finestra

3. Inserire il pannello A nel 
pannello B secondo la 
direzione indicata dalla freccia.

2. Avvitare il dado con alette 
attraverso il pannello B. Lasciare 
2/3 mm di spazio libero.

1. Separare entrambi i pannelli 
A e B

6. Il montaggio è 
stato completato.

5. Installare il 
condotto di 
scarico  dell'aria 
e i suoi 
accessori nel kit 
della finestra 
secondo la 
direzione 
indicata  dalla 
freccia.

4. Al termine 
dell'assemblaggio, 
è possibile regolare 
il pannello verso 
l'alto o verso il 
basso, in base 
all'altezza della 
finestra. Avvitare 
finche’ non è 
stretto.

9. Installare il condotto di scarico 
dell'aria, il kit finestra e i 
relativi accessori sulla finestra 
secondo la Fig8.

8. Installare il condotto di scarico  
dell'aria, il kit finestra e i relativi 
accessori sulla finestra, quindi 
chiudere la finestra secondo la 
direzione indicata dalla freccia 
in Fig7 per bloccare 
saldamente il kit finestra.

7. Aprire la finestra dove è 
necessario installare il 
condotto di scarico dell'aria, il 
kit finestra e i relativi accessori.
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12. L'intero assemblaggio 
dell’apparecchio è terminato 
come mostrato in Fig11.

11. Il montaggio del condotto di 
scarico dell'aria e il relativo 
set di accessori è terminato 
come illustrato in Fig10.

10. Collegare l'altra estremità del 
condotto di scarico dell'aria e 
i suoi accessori al 
condizionatore portatile.

In caso di dubbio, si prega di contattare il nostro centro assistenza clienti.
I nostri dettagli di contatto sono di seguito:

0039-0249471447

clienti@aosom.it

IMPORTATO DA:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA
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Modello FDP35-2013ZPR5

Capacità refrigerante 3500W

Potenza/corrente di raffreddamento 1250W/5,6A

3Volume del flusso d'aria (m /h) 3350m /h

Tensione/frequenza nominale (V/Hz) 220-240V~/50Hz

Livello di pressione sonora ( dB (A))
LPA ：52dB(A)

LWA : 63dB(A)

Rapporto di efficienza energetica nominale 
(EERrated)

2,6

Potenziale di riscaldamento climatico (kg CO )2 3

Classe EERrated A

Peso netto (Kg) 25kg

Refrigerante

 

Spazio di Applicazione(m2

R290

) 18-23m2

Fusibile 3,15A 250VAC

Specifiche tecniche
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